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4. 
5. 



j^copcov: This word is first-declension feminine. All feminine nouns of the first declension take the 
circumflex on the ultima in the genitive plural. 

5(3pa: The lexical form is 5(3pov. Since the final alpha in the plural is short in the 
nominative/accusative plural of the second declension on neuter nouns, the circumflex is 
retained. 

xsAsucai: This form is aorist infinitive, and all aorist infinitives take their accent on the penult. 
Since -ai is short for accentuation purposes, the long diphthong takes the circumflex. 
c|)uXaTT£T£: Regressive accent. Nothing keeps it from remaining on the antepenult. 
SeoTc;: The lexical form is Ssog. The accent is retained on the ultima, but the long diphthong takes 
the circumflex. 



II. 1. Ty]vvi^crov 

2. Tfi Sew 

3. Tcov £xxAy]cricov 

4. Toug aT£c|)avou5 

5. Y\ Vl'xT] 



6. Trauwcriv / 7:au£cr6£ 

7. IXucrac; 

8. £7ra[5£uov 

9. 8utrai£v / 6ucr£iav 

10. X£X£U(J£l 



III. Principle Parts 

Present Indicative Active 
Imperfect Indicative Active 
Future Indicative Active 
Aorist Indicative Active 
Perfect Indicative Active 
Pluperfect Indicative Active 
Present Subjunctive Active 
Aorist Subjunctive Active 
Present Optative Active 
Aorist Optative Active 
Present Infinitive Active 
Aorist Infinitive Active 
Perfect Infinitive Active 



ypa.<^(i^, ypavf'a), £ypa\j;a, 

yiypa^a, yiypa\j.\jLai, s.ypa<^r\v 

ypa<|)£T£ 

£ypa4)£T£ 

ypa\(;£T£ 

£ypa\(;aT£ 

y£ypac|)aT£ 

£y£ypac|)£T£ 

ypac|)y]T£ 

ypavj;y]T£ 

ypac|)oiT£ 

ypa\j;aiT£ 

ypd4)eiv 

ypd^'ai 

y£ypa<|)£vai 



IV. 1 . Before the battie, will they send the messenger [who came] from the foreigners out of the market 
place through the country to the men [who are] in the house? 
2. In order that they might not disturb the peace, we were ordering Homer to educate the men 
from the island with books. 
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(a) Xvasiav — > Xvaaiev 

(b) Ty]v Eipi^vyjv AuQ-coaiv "OjjLYjpov xexeAeuxafisv tou? dTio T^g vYjaov dvSpcoTrouig (3i(3Ai'oiig 
TraiSsucrai. 

(c) (3i(3X[oi5. Instrumental dative, indicating what Homer was to use in order to instruct the 
people of the island. 

3. You (s.) have written a book concerning sacrifice to the gods in order that we might send to the 
island both animals and wreaths, gifts to the goddess. 

(a) (3i(3X[ov 7r£pl T% ToTc; GeoT? Bvaiai; ypd^eii; ha xal ^wa xal crT£c|)dvou5, 5(3pa tt] BeSi, Ty]v 
vi^crov 7r£(x\j;a)(^£v. 

(b) 5(3pa is standing in apposition to the phrase xai ^<3a xal OT£c|)dvou5, which is the direct 
object of the sentence. Thus, Scopa also appears in the accusative case in agreement with the 
direct object. 

(c) 7r£[X\(;a)[X£V is in the aorist subjunctive as part of a primary sequence purpose clause, 
introduced by ha. The present subjunctive in this case would be 7r£|X7rco(X£V. 

4. In word, you (p.) were stopping the war in the region, but in deed you were sending your 
brothers into battie. 

5. Homer had educated his friend that they might offer sacrifices to the gods, but his brother (did 
not such thing). 

(a) ToTig 6£oTg is the indirect object of the verb 6uoi£V. 

(b) Qvoiev is in the present optative active. It is part of a secondary sequence purpose clause. The 
secondary sequence is pluperfect — > optative. 

V. 

TOV "0\jLY\pov ou X£A£UC70(A£V (3i(3Ai'a ypdxpai mpi rav (^lap^wv. to ydp (3i(3A[a Toug 7roA£|xouc; ou 7rau£i. 



